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samningur veröur staöfestur, 
skal hann einnig veröa 

bindandi i hinum rikjunum. 
Akvooðin i 13. grein gilda å 

tilsvarandi hått. 

16. grein. 
Ef beiöni um gjald|)rotameö- 

ferö eöa um tilraun til nauöa- 
samninga hefur veriö send 
rétti aöur en samningurinn 
gengur i gildi, Da nær hann 
ekki til J>eirra skipta. 

17. grein. 
Samningur Dessi skal full- 

giltur, og fullgildingarskjölin 
skulu sett til vörslu i skjala- 
safniutanrikismalaraöuneytis- 
ins danska, eins flj ótt og 
auöiö er. 

Samningurinn gengur i gildi 
milli J>eirra rikja, er på hafa 
fullgilt hann, 1. januar e6a 
1. juli næstan eftir aö J>rir 
mánuðir eru liönir fra Dvi 
aö minnst J>rju samningsrikj- 
anna hafa afhent fullgilding- 
arskjöl sin aö samningnum. 
Meo tilliti til joeirra rikja, er 
seinna fullgilda samninginn, 
gengur hann i gildi 1. januar 
eöa 1. juli næstan eftir aö Prir 
mánuðir eru liönir fra Dvi 
aö fullgildingarskjalið var af- 
hent. 

Sérhvert samningsrikjanna 
getur, gagnvart sérhverju 
hinna rikjanna, sagt upp 
samningnum til Dess aö ganga 
ur gildi næsta 1. januar eöa 
1. juli eftir aö eitt år er liöiö 
fra uppsögninni. 

denne være bindende også i 
de andre stater. 

홢 
Bestemmelsene i Artikkel 

13 får tilsvarende anvendelse. 

Artikkel 16. 
Er begjæringen om konkurs 

eller akkordforhandling inn- 
kommet til retten før kon- 
vensjonens ikrafttreden, kom- 
mer konvensjonen ikke til 
anvendelse. 

Artikkel 17. 
Konvensjonen skal ratifi- 

ceres, og ratifikasjonsdoku- 
mentene skal deponeres i det 
danske Utenriksministeriums 
arkiv så snart skje kan. 

Konvensjonen trer i kraft 
mellem de ratificerende stater 
den 1. januar eller den l juli 
som inntreffer når tre måne- 
der er forløpet efterat minst 
tre av statene har deponert 
sine ratifikasjonsdokumenter. 
I forhold til senere ratifice- 
rende stater trer konvensjo- 
nen i kraft den 1 januar eller 
den 1 juli som inntreffer når 
tre måneder er forløpet fra 
deponeringen av ratifikasjons- 
dokumentet. 

Enhver av statene kan i 
홢 forhold til hver av de andre 
si op konvensjonen med en 
frist av ett år til ophør 
den påfølgende 1 januar eller 
1 j uli. 

detta gällande jämväl i övriga 
fördragsslutande stater. 

Vad i artikel 13 är stadgat 
skall äga motsvarande til- 
lämpning i fall, som i före- 
varande artikel sägs. 

Artikel 16. >, 
Har konkurs följt på an- 

sökan, som gjorts före kon- 
ventionens ikraftträdande, 
eller har offentlig ackordsför- 
handling utan konkurs inletts 
före ikraftträdandet, skall kon- 
ventionen ej äga tillämpning. 

Artikel 17. 
Konventionen skall rati- 

ficeras, och ratifikationshand- 
lingarna skola deponeras i 
danska utrikesministeriets ar- 
kiv så snart ske kan. 

Konventionen träder i kraft 
mellan de ratificerande sta- 
terna den 1 januari eller den 
I juli, som infaller näst efter 
det tre månader. förflutit 
från det ratifikationshandling- 
arna för tre av staterna de- 
ponerats. I förhållande till 
stat, som sedermera ratificerar, 
träder konventionen i kraft 
den l januari eller den I 
juli, som infaller näst efter 
det tre månader förflutit från 
det ratifikationshandlingen 
för den staten deponerades. 

Envar av staterna äge i 
förhållande till envar av de 
övriga uppsäga konventionen 
till upphörande från och med 
den I januari eller den I juli, 
som infaller näst efter ett år 
sedan uppsägningen skedde. 


